
Verantwortliche Institution hier angeben - 

 

Einverständnis zur Kontaktdaten-Nutzung  / Згода на використання контактних 
даних 

Datum / Дата: ____________________ 

 

 

Liebe Eltern,  
Шановні батьки! 
 

um Sie bzgl. Schulaktivitäten oder anstehenden Veranstaltungen informieren zu 
können, ist Ihre Einwilligung zur Nutzung Ihrer Kontaktdaten nötig. Sie helfen uns 
Lehrkräften damit, schneller und einfacher mit Ihnen in Kontakt zu treten.  
З метою інформування вас про діяльність школи та майбутні події, нам потрібна 
ваша згода на використання ваших контактних даних. Завдяки цьому ми, учителі, 
матимемо змогу швидше та легше зв’язатися з вами. 
 

Die Einwilligung ist freiwillig und kann jederzeit widerrufen werden. Es entstehen keine 
Nachteile für Sie, wenn Sie nicht einwilligen oder zu einem späteren Zeitpunkt die 
Einwilligung widerrufen.  
Згода є добровільною і може бути відкликана в будь-який час. У разі ненадання 
згоди або її відкликання в подальшому, це не матиме для вас жодних негативних 
наслідків. 
 

Sollten Sie von dem Widerrufsrecht Gebrauch machen, d.h. uns zu einem späteren 
Zeitpunkt mitteilen, dass wir Ihre Daten nicht mehr nutzen dürfen, werden wir uns 
danach richten. Ihre Daten werden dann gelöscht.  
Якщо ви скористаєтеся правом на відкликання згоди, тобто повідомите нас пізніше 
про те, що ми більше не можемо використовувати ваші дані, ми виконаємо цю 
вимогу. Після цього ваші дані буде видалено. 
 

Ihre Einwilligung gilt grundsätzlich (ohne Widerruf) bis zum Ende der Schulzeit Ihres 
Kindes. Nach Ende des letzten Schuljahres werden die Daten dauerhaft gelöscht.  
Загалом ваша згода є дійсною (без відкликання) до кінця навчання вашої дитини в 
школі. Після закінчення останнього навчального року дані буде безповоротно 
видалено. 
 

 



 

 

Gegenüber der Schule besteht ein Recht auf Auskunft über Ihre personenbezogenen 
Daten, ferner haben Sie ein Recht auf Berichtigung, Löschung oder Einschränkung, ein 
Widerspruchsrecht gegen die Verarbeitung und ein Recht auf Datenübertragbarkeit. 
Zudem steht Ihnen ein Beschwerderecht bei der Datenschutzaufsichtsbehörde, dem 
Landesbeauftragten für den Datenschutz und die Informationsfreiheit Baden-
Württemberg zu. 
У стосунках зі школою ви маєте право на отримання інформації про свої 
персональні дані, а також право на їх виправлення, видалення або обмеження, 
право на заперечення проти їх обробки та право на перенесення даних. Ви також 
маєте право подати скаргу до державного органу із захисту персональних даних, 
уповноваженого з питань захисту даних та свободи інформації землі Баден-
Вюртемберг. 
 

Schicken Sie mir bitte dieses Datenblatt unterschrieben per E-Mail zurück oder geben 
Sie es Ihrem Kind wieder mit.  
Підпишіть цей лист згоди та надішліть його мені назад електронною поштою або 
передайте через вашу дитину. 
 

Bei Fragen können Sie mich gerne anrufen.  
Зателефонуйте мені, якщо виникнуть запитання. 
 

 

Freundliche Grüße 
З повагою, 
 

 

__________________________________________ 

(Unterschrift Lehrkraft/ (Підпис учителя) 

 

 

 

 

 

 



 

 

Einverständnis zur Kontaktdaten-Nutzung  / Згода на використання 
контактних даних 

 

 

Name der Schule / Назва школи: __________________________________________ 

 

Name des Kindes / Повне ім’я дитини: __________________________________________ 

 

Ich erkläre mich damit einverstanden, dass folgende Daten von den Lehrkräften meines 
Kindes zur persönlichen Kontaktaufnahme genutzt werden dürfen:  
Я даю згоду на те, що наведені нижче дані можуть бути використані вчителями моєї 
дитини для зв’язку зі мною особисто. 
 

Name Erziehungsberechtigte/r / Повне ім’я особи, наділеної батьківськими правами:  

 

__________________________________________________________ 

 

Telefonnummer / Номер телефону: _________________________________________  

 

E-Mail / Ел. пошта: ________________________________________________ 

 

 

 

 

________________________________________________ _________________________________________ 
Unterschrift       Ort, Datum / Місце, дата 
Erziehungsberechtigte/r /  
Підпис особи, наділеної  
батьківськими правами    


